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}iﬁ"Mﬂtenle; (Ragione sociale, ciitd, stato)
Expaditeur {nom,adresse,pays)

MAGNA PT S.p.a.

Via dei ciclamini, 4

I-70026 MODUGNO - BARI

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

Diese Befdrderung untetlisgt trotz siner Ca franspart est soumis, nanobstant
gegenteligen Abmachung den Bestim- touta clause centrat de transport

mungen das Ubereinkommens Gber dan Intamational de marchandises
Betérderungsvertrag im Intematicnaten ar routa {CMR) StraRengfitarverkehrs (CMR .

2 Dastinatario {Ragione sociale, citd, stato)
Destinatare {nom,adresse,pays)

RENAULT MPR FLINS

SITE DLPA FLINS BATM
BOULEVARD PIERRE LEFAUCHEUX
F-78410

AUBERGENVILLE

1 6 ‘Trasporiatore {Ragione sociale, citid, stata)
Transpartaur (nom,adresse.pays)

3 Luogo previsto par la consegna della merce

Lietr prévu pour la livrasion de la marchandise

1 7 Trasportateri succassivoli {Raglone sociale, ciitd, stato)

Transporteurs sucessifs (nom,adrasse,pays)

OrifLieu ICEM

Land/Pays

4 Lungo e data della presa in carico della merce
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise

Waberer’s

Ortilisu

MODUGNO

LandfPays ITALY

1 8 Riserve e osservazion| del trasportators

patum/Date 31.03,2023

Réserves ot observalions des transporteurs

Possible packaging components; cardboard parts PAP 20, wooden

5 Documenti allegat

Documents annexésDELIVERY NOTE: 4048806-4048807-

64048803-4048809-404881 0- =
W92446 292447-7292448-7292494-
7292495-7202496

pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for
label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET 1, packaging foam 7

-&Gen?agssegni-ﬁmeri 7 Numero dei colli 8 Imballaggio 9 10 . distatistica | 17 Peso lordo ko, 12 voume ms
Descrizione merce No, statistique Poids krut.kg Cubage m3
Marques et numeéros Nombre des colis Mode d'emballage
Nature de la marchandis
Clutches
302054315R pallet 48 pcs
302058758R pallet 2pz o=
TMS DC4
320109565R Cardoborad transmission 2 pes
320102230R Cardoborad transmission 2 pcs
320109767R Cardoborad transmissien 1pz 3.500kg
TMS DWO05S
320108071R Cardoborad fransmission 1 pes
320106244R Cardoborad transmission 1 pes
320106643R Cardoborad transmission 1 pcs
320107649R Cardoborad transmission 5 pcs
320100743R Cardoborad transmission 1 pes
320109256R Cardoborad transmission 1 pcs
320109538R Cardoborad transmisslon 6 pes
320103469R  Cardoborad transmission 1 pes .
320105152R Cardoborad transmission 2 pes
63201 00743R Cardoborad transmission 2 pes
320103469R Cardoborad transmission 3 pes
UN-Nr, Kiasse Ziffer Buchstabe {ADR}
Un-No, Classa Chiffre Lattre (ADR)
1 3 Istruzioni del mittente 1 9 20 zahlen vom: S::;ggﬁ;ur ﬁiﬁ.ﬁ:ﬁ E;n Sffsrﬁeglaim
Instructions de ['expediteur ( formalités et autres) A payer par:
grﬂa;gla transpen
P094213607 ErmaBlavngen
:Zelschensurnma
Soldn
Zuschlbige
Suppléments
Nebangebiihren
Frals aceessolras
Sonstiges
Civers + !
Zu zahlende Gesami-
summe/ Tolat payer

1 4 Rickerstattung / Remboursement

1 5 Frachizahlungsanwalsung/ Prascription 4 affranchissement

20 Convenzioni particolari / Conventions particulieres

Trasporto prepagato / Franco

Trasporto a carico dastinatario/ Non Franes ; FCA

21 Compllalo a /Etablie 3 MORQUGNO  am/1e  31.03.2023

24 Merce ricovuta Data

3

l\f\

Réceplion des marchandises Date

22 MAGNAPTS.p.a- VIA DE| CICAMINI, 4
i-70026 MODUGNO - BARI

(Firma e timbro dal mittente)

{Signature et timbre de L axpeditaur}

23 WCE001

Firma e timbro del trasportatore)
[Sfgnature ef timbre du transportaur)

am
W'\ o
(Firma e timbro del destinatario)

(Signature et timbra du destinataire)

| Palettar-Absender — Expaditaur des paleties

Paleiten — Empfanger - Destinataire des palelies

25 Angaben zur Ermittiung der Entfernung mit Grenztibergéngen
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" Clisnte Destinazione  Trasportatore Targa
Renauft Flins l waberers }WDE«UB!

Cade Msterisls N Calli Pregararinne Salyeuantam Carieamanen
2300008710012
o “Trasmissione 3 doppla 2
fiziona & rnarce
220a000722006
() Gezar BCT wanemission 2z
HRO9R4E
2204002415002
Tresmisstome a doppia 1
Fiizions fimatce
2510000463006
Transm. System BSAKS 1
8FB2IC
Z51000141100%
Trasmissione & doppia 1
fizione A mance
3510002404003
Trazndssione a doppls 1
frzions Brawe
2510662403005
HR13P33s
2510802484010
Tran=m. System ASA 2
HoHWHRIZ 148
25190024,9980?

T@W 1
R13 HISZIA

F51000208-007
Trancmilssion SystemRSA | 2 -l-@
HRTGHIB 14

2510002400809

Trensmission SystemRSA | 1
HRI3HJB21A

2510002409012

@ FBaar GCT Transmission &
HIHLBJA

2510407415008
O | &= |
3 = ra
2570002415008 /
. % Trenemilssion SystemBsA | 2 4@ \/
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